Bilingual Communication Guide

As the last part of this learning unit, you will create a bilingual communication guide (BCG) for the health issue that you have already researched. Remember that you already have a lot of information on the health issue. Furthermore, you have been learning how to express health in Spanish.

For this project, you will create a professional health BCG (with both English and Spanish translations). This project is being made for medical professionals and also their patients who face the health issue that you researched. Since the BCG’s will be used by a health professional, make sure that it is of professional quality.
The BCG is a scenario-based project. Put yourself in the shoes of both the health professional and the patient. There needs to be communication between the two in order that the health issue can be addressed. What information needs to be shared by both parties? What advice needs to be given?
You know the essential information about the health issue (symptoms, health complications, prevention, and treatment). Both the health professional and the patient will give important information during the exchange in order that the patient can explain their ailments and the health professional can give treatment along with advice for treatment. 
Along with the writing, you must include illustrations or drawings that will also make the interaction between the health professional and patient easier.
Utilize the Spanish that you have been learning! You know how to express health in Spanish and formulate commands!

Here are a few websites that can give you more information on the health issues in Spanish. The website can be translated into Spanish or English, such that you can use further specialized expressions and vocabulary.

http://www.nlm.nih.gov/medlineplus/healthtopics.html

http://www.healthfinder.gov/default.aspx

Rubric for bilingual communication guide
ACCURACY OF SPANISH LANGUAGE
1 – Spanish language use does not show proper formulation of commands and vocabulary is not properly contextualized
3 – Spanish language has some errors in formulating commands and vocabulary is somewhat contextualized

5 – Spanish language has few errors in formulating commands and vocabulary is properly contextualized

COMMENTS:






Score: ____/5

COMPREHENSIBILITY

1 – BCG is not easily comprehensible for use by a health professional and patient in both languages

3 – BCG has elements of comprehensibility for use by a health professional and patient in both languages

5 – BCG has exceptional comprehensibility for use by a health professional and a patient in both languages

COMMENTS:






Score: ____/5

ACCURACY OF INTERACTION

1 – BCG does not demonstrate a real life scenario

3 – BCG has elements of demonstrating a real life scenario

5 – BCG accurately demonstrates a real life health scenario
COMMENTS:






Score: ____/5

EASE OF COMMUNICATION

1 – BCG does not have proper flow, organization, or essential information

3 – BCG has some degree of flow, organization, and essential information

5 – BCG demonstrates exceptional flow, organization, and all essential information necessary 

COMMENTS:






Score: ____/5

USEFULNESS OF BCG

1 – BCG is not ready to be used by a medical professional

3 – BCG can be used by a medical professional with a certain degree of editing

5 – BCG is ready to be used by a medical professional right away
COMMENTS:






Score: ____/5
TOTAL SCORE x 4 = _______/100
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